
>. 

, ( 

o DIREITO áí-

REVISTA MENSAL ", {s. T. f. ~ , 
. ~ , ;"lMONl<l 
I: ~LI fi--Z 

, DE //i/r~ 
LEGISLACAO, 'DOUTRINA E JURISPRUDENCIA 

" 

, , ANNO XV - . 1887 

'-

43? ' Volume 
, . 

. .~. 

.. ; , 

."''' , 

Proprledade' ~~ JOÃO JOSE' ~ MONTE '· 
, " 



- 507-

o § l° da Ord. liv. 3°, tit. 66, como applicou o acordã<> 
supra. 

Votei ainda contra a applicação ao caso da Ord. liv.3.o~ 
tit. 79, S 2°, como tambem declarei em mesa, por não jul­
gar provada J' existencia de menores 'ao tempo da proposi­
tura da accão em 1882, em vista dos documentos a esse 
respeito juntos pelos proprios recorrentes aos autos, de . 
cujos documentos resulta que mesmo para os menores, 
que existiam em 1836, pretendida época da morte de Ro­
drigo Alves, estaria prescripto desde 1862 o direito que os 
recorrentes tivessem em referenda á questão. Consta das 
certidões de fls. 204 a fls. 205 que Rodrigo Alves falleceu 
em abril de 1786, e não em 1876, como dizem os recor­
rentes; accrescenJo que a certidão em que estes fundam 
a sua pretenção é uma publica fórma, que os recorridos 
sustentam, que os recorrentes n falsificaram; e que" em tod<> 
caso, foi julgada sem valor juridico e de nenhum effeito, 
por sentença commina toria do juiz da I a insta.ncia, em 
razão de se haverem. os recorrentes recusado a apresentar 
em juizo o original para ser conferido com a publica-fórma, 
como tudo assim consta dos autos. 

Relator o Sr. ministro Gouvêa. 
Revisores os Srs. ministros Aquino e Castro e Freitas 

Henriq~es. 

o termo de çonciliação verificada uão 'Pôde 
ser executado contra os herdeiros das partes 
que neUa intervieram Bem prévia habilitação 
deUes. 

o, Intelligencla das Ordenações do liv. a., 
tit. 27, § 20 e tit. 82 pro 

REVISTA. CIVEL N. 10581 

Recorrmtes - D. Man"a Josepha da Conceição Vü/ela e 
()utros. 

Recorridos .....:.AlltonioPompêo de Camargoesua mulher. 

Relação de S. Paulo 

SENTENÇA A FL. 270 V. 

Vistos e examinados estes autos de execucão fi1lium 
.1'egunda,'um. entre partes, como exequentes Àntoni() 
Pompêo de Càmargo e sua mulher e como executadas 

margareth
Realce
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D. Maria do Carmo Alves de Assumpção, viuva de An­
tonio Alves da Assumpção, com os herdeiros deste, bem 
cOmo todos os herdeiros dos finados coronel José Franco 
de! Andrade e sua mulher; consta dos mesmos fi .. 2 que 
os exe9..uentes fizeram as seguintes allegações:' 
, 1.° (,lue Luciano Teixeira Nogueira e sua mulher, e 

:To.9:o de Souza Camargo e sua mulher compraram de 
Joaquim Lopes Guimarães e de seus filhos uma fazenda 
denominada Cachoeira. situada neste municipio, passando 
por esse titulo, para a propriedade dos primeiros não só- . 
mente a metade da mesma, corresponde!lte á meação do 
vendedor, como tambem todas as demaIs partes perten­
centes a cada uma das filhas deste, com excepção unica 
da que pertenceu ao co-herdeiro Firmino da Cunha Rego,. 
que a vendeu aos ditGS João de Souza Camargo e sua 
mulher; 

2.° Que feita a compra da fazenda Cachoeira supra 
mencionada, e compondo-se ella de terras que ,foram de 
sesmarias de Francisco Xavier da Rocha e José Domin-' 
gues Rocha, e de outras aposseadas, cujos limites, por 
um lado, estavam copfusos com os das terras dos confi­
nant.es. coronel José Franco de Andrade e sua mulher, e 
Antonio Alves de Assumpção e sua mulher, tentaram os 
compradores mencionados Luciano Teixeira N og~eira e 
sua mulher, e João d~ Souza Camargo e sua mulher, eflec­
tuar a respectiva demarcação judicial, fazendo citar pri­
meirtlmente para a conciliação no juizo de paz dos refe.,· 
ridos confinantes; 
, 3.· Que, com effeito, citados e comparecendo elles no 
juizo de paz, até effectuaram com oS' ditos, Luciano Tei­
xeira Nogueira e João de Souza Camargo, e respectivas 
mulheres, o acto de conciliação nos seguintes termos: 
que' entre elles, senhores dessas terras, cujos limites eram 
confLisos, se tirasse um rumo divisorio parallelo ao rumo 
que divide Luciano e Camargo. acima ditos, do capitão 
Francisco José de Camargo Andrade e outros, e que é o 
mesmo que divide a sesmaria de sete sesmarias na qual fi­
guravam Luciano, Camargo, coronel Franco, Alves de As­
sumpção e outros; e que por isso aproveitar-se-hiam d0 
rumo, que Antonio J anuario Pinto Ferraz, fez tirar para 
divisar-se com João Floriano Camargo, fallecido; de modo 
q.ue o rumq ajustado, isto é, parallelo áquelle outro, conhe:­
cId o como o rumo dos Camargos, fosse praticadn, tendo 
por p0nto de partida o terminaL ou o lugar em que parou 
aquelle' rumo tiradq por Antonio Januario Pinto Ferraz; 
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4.° Que entretanto, não tendo dado á execução esse 
termo de conciliação, nem Luciano Teixeira Noguçira, nem 
João de Souza Camargo, vendeu a este parte que tinha 
na fazenda dá Cachoeira, e aquelle, constituindo com as 
partes que lhe pertenciam, a fazenda denominada - La­
ranlal, desta se destacou a fazenda da Bella-Vista, que 
pela mesma ·mulher e herdeiros foi vendida ~o exequente 
com a condição expressa dos direitos e acções, que os ven· 
dedores tinham sobre aquella parte, cujos limites estão 
confusos;. . 

5.° Que fazendo parte da fazenda da Cachoeira e da 
BeBa-Vista, e estando esta situada exactamente nas terras 
aposseadas, cújos limites se acham confusos, querem elles 
exequentes, em virtude da cessão que lhes foi feita, dar á 
execução o termo de conciliação, afim de que sejam aviven­
tados os referidos limites, ficando assim extremadas as 
suas terras, e de mais communheiras das dos supplicados, 
isto é: das dos herdeiros do coronel Francisco e sua mu-

• lher, bem como das de D. Maria do Carmo Alves de As· 
sumpç'io, e dos herdeiros do finado Antonio Alves, de 
Assumpção. . 

E requerendo a citação da mesma D. Maria do Carmo 
Alves de Assumpção, como dos herdeiros dos referidos 
Alves de Assumpção, coronel Franco, e mulher deste, para 
a nomeação e appl1ovação de louvados, agrimensor e aju­
dantes de corda, que fizessem a demarcação conforme os 
termos da conciliação, concluiram pedindo a confirmação 
por sentença, com a restituição das terras indevidamente 
occupadas com as respectivas bemfeitorias e rendimentos, 
na fórma da lei e praxe. 

Confirmadas as aBegações da petição inicial de f L 2, com 
o termo exequendo da conciliação a fi. 30, acompanhada 
do doc. a fi. 7, demonstrativo do ponto de partida para o 
seguimento e rumo, de conformidade com o mesmo termo, 
exhibiram mais os exequentes a escriptura de compra e ce-s· 
são de direitos sobre a fazenda Bôa-Vista, pela qual se 
mostraram cessionarios dos conciliados Luciano Teixeira 
Nogueira e sua mulher, para o fim de, nessa qualidade, 
promoverem a presente execução contra os executados 
D. Maria do Carmo Alves de Assumpção, por si, e outros, 
como herdeiros e successores dos finados Antonio Alves 
de Assumpção, coronel José Franco de Andrade e sua mu­
lher, como tudo consta de fis. 2 I a 3~. 

Em consequencia, sendo-lhes peferlda a dita petição de 
fls. 2, nomeados e juramentados os curadores na fórma de 
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direito (fls .. 2,43, 44 e 81 ) feitas e ac.:usadas as mencio­
nadas ~itações ( fls. 9 I ) procedeu-se ás louvações á revelia 
dos executados, dos quaes nenhum compareceu (fls. 101 ). 

Feitas as louvações na fórma dita, deu-se começo ás dili­
gencias da demal'cacão, e nella se proseguio em execucão 
do mencionado termo de conciliação, guardadas todtls' as 
solemnidad.es legaes do respectivo processo, como se vê 
dos respectivos termos de fls. 104 a fls. 176. 

Terminadas as diligencias de medição e demarcação á 
beira do ribeirão do Moroso, como consta do termo a 
fls. 174, a 14 de junho de 1876 apresentaram-c;;e D. Maria 
Josepha da Conceição Vilella, José Teixeira Vilella, D. Au­
gusta Teixeira Vilella, pedindo vista dos auios para 0Ppo­
rem embargos á execuçáo, qualificando-a de nulla ipsojure 
em sua petIção a fls. 179, 

Concedida a vista, não para embargos mas para simples 
allegações, como se declara no d~spacho á mesma petição, 
allegaram elles a fls. 183- o seguInte: 

Que a presente execução é nuUa quanto á substancial 
porque: . 

1.° A' conciliação constante do termo exequendo nã.o 
compareceram pessoalmente as proprias partes, como exige 
a lei, fazendo-se representar por procuradores a mulher 
de Luciano TeIxeira Nogueira, João de SOLlza Camargo, 
Antonio Alves de Assumpção e respectivas mulheres; 

2.° Por procuradores, porém, essa conciliação não podia 
ser effectuada, visto como, sendo todas as partes domicilia­
das nesta cidade ao tempo em que esse acto teve lugar, só 
no seu impedimento provado podiam-se fazer reprcsent;.l.r 
por procuradores, nos termos da lei de J 5 de outubro de 
1827, art. 5°, .~ (0, e semelhante impedimento foi apenas 
allebado, porque não consta que tivesse sido prova-io: 
pelo que; 

3.° A conciliação, tendo sido feita, nao guardada a fórma 
da lei, é essencialmente nulla, portanto a presente execução 
que nella vae buscar a sua regra de ser, é tambem substan­
cialmente nulla. 

Quanto ao modo, porque houve excesso de execução, 
visto como: 

1.° Os exequentes, pedindo conjunctamente com a de­
marcacão dos limites confusos a restituicão das terras 
indevi~iamente occupadas com as respecti\,ás bemfeitorias 
e rendimentos. excederam no pediJo convencio~ado no 
termo exequendo, onde ~s partes conciliadas não cogitaram 
de semelhantes restituicões ; . , 
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2.° Demais, com relação aos h!,!rdeiros do cummendado::­
Francisco Teixeira Vilella, successor á "titulo sin~ular de!" 
Reginaldo A. ,de Moraes SalIes e' mulher, que, senhores de 
terras situadas -em sua totalidade dentro das parallelas dos 
dous rumos em ~uestão, não foram citados, nem toma­
ram parte na concilIação ex.equenda, não póde esta ser exe· 
cutada contra elles, porque a isso se oppõe a Ord. Iiv. 3°, 
tit. 8 I, se~undo a qual a sentença não aprove~ta, nem 
impede maiS que as pessôas entre que é dada; 

3 .... Ainda mais: allegam que, quando mesmo as referi­
das nullidades e irregularidades não tivessem sido commet­
tidas, a demarcação nãó foi feita de harmonia com a carta 
da sesmaria, nem com o rumo tirado por Ferraz, e que, 
nos termos da conciliação, devia ser aproveitado, con­
cluindo d'ahi, e do mais que fica ponderado, pela oullidade 
da presente execução. 

O que tudo visto e examinado: 
Considerando que, com effeito, o termo de conciliacáo 

eoxequen'da demonstra que esta foi intentada e reduz'ida 
entre partes, Luciano Teixeira Nogueira, João de Souz.a 
Camargo e sua mulher como supphcantes, e como suppI!­
cados Antonio AI ves de Assumpção e sua mulher, e o com­
mendador José Franco de Andrade, como se vê de fi. 30 e 
seguintes; 

• Considerando que. corno foi allegado pelos hereos, 
D. Maria Josepha da Conceição Vilella e outro~;, successores 
do finado commend~\dor Francisco Teixeira VileHa. a de­
marcação comprehendeu terras que, ao tempo da concilia­
ção exequenda, eram de Reginaldo 'Antonio de Moraes. 
SaBes. que na mesma não transigio, nem para elJa fôra ci­
tado; 

Consiperando que, sendo assim, o termo de conciliação 
não póde obrigaI o em relação a essas terras: porque obri­
gado não era o anterior proprietario Reginaldo, de quem 
as houveram por seu antecessor Vill!lla; 

Considerando que. em taes casos, o termo exequendo é 
nullo com referenda aos ditos hereos, porque, equiparavel 
á sentença. como esta deve ser nu11a contra parte que não 
foijJara isso citada.-Ord. liv. 3°, tit. 75 princ. ; 

Considerando, porém, que a conciliação foi validamente 
feita entre aquelles propnetarios e confinantes, que nella 
figuraram, não obstante as arguições contra elIa feitas pelos. 
hereos supramencionados, visto como o juiz de paz é o 
unico competente para julgar das causas de escusa de com­
parecimento pessoal; 
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Consder.lndo que, em consequencia o dito termo é exe­
quivel entre os mes~os, bem c?m.o entre o~ seus herdeiros 
.ou succeilsores. pOIS que os dlreHos e obngacões delle re­
sultantes são transmissiveis, e, portanto Qoriga a todos os 
hereos, com excepção daquelles cujos antecessores no im­
moveI não tomaram parte na conciliação. Por tudo isto c 
quanto mais dos autot> consta, julgo a demarcação por 
:sentenç.a, mando que a mesma se guarde e observe como 
nclla se contém, menos na parte de terra occupada pelos 
hereos D. Maria Josepha da Conceição Vilella, José Tei­
xeira VilelIa e Antonio Augusto Teixeira Vilella e que 
foram ce Reginaldo Antonio de' Moraes Salles, pois que 
.com relação a estes não podil ter execução o termo de 
conciliação pelas razões supra;ficando em tudo mais firme 
e valiosa a demarcação a que se procedeu; devendo os 
hereos restituir-se' reciprocamente os terrenos, que a 
mesma demarcação tiver demonstrado não lhes per­
tencer, pois que a isso os condemno, pagas as custas pelos 

.. autores. 
Campinas, 20 de dezembro de 1883. - José Igllacío de 

fJfacedo. 

RELATO RIO A FLS. 40j 

Antonio Pcmpêo de Camargo e sua mulher para execu- • 
tarem p termo conciliatorio de fh. 30, requereram a fls. 2 

a citação dos interessados e confinantes nessa execução, e 
curadores á lide do.s menores e demente para se louvarem 
em louvados piloto e mais empregados, que deviam pro­
ceder á demarcação de sua fazenda Bella Vista, conforme o 
rumo estabelecido e convencionado naquelle termo, a que 
se julgam co'm direito, em vista da escriptura de fl'S. 21 j jun­
tando os docunientos de fls. 7 a 3g. Citados os executados 
:a fls. 42 e 46 e curadores nomeados ao demente e menores 
.a 11s. 43, accusadas as citações, e as gue constam das 
precatorias de fls. 49, 56~ 66, 75 e 83, feItas as nomeações 
.dos empregados da demarcação, que constam de fls. r 04. 
as novas citaçõ(!s de fls. 110 e 111 para o dia designado no 
despacho de fls. Ilg, juntos ostitulosdefls. 121 a 138, 
juramentados os empregados segundo se mostra de fls. 139 
e qo, lavrou o juiz o seu despacho de fls. 140; feito 
o exame dos instrumentos de fls. 144 a 145 e as diligen­
das e investigações de fls. 149 a 1.57 para reconhecer o 
ponto de plrtida da demarcação se determinou a fls. 160 o 
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marco Ou ponto donde devia principiar e seguir o rumo 
df;l demarcação que continuasse terminando a fls. 176, jun-
tando-se o mappa de fis. 177. . 

A fi. 183 fallando os executados D. Maria Josepha da 
Conceição Vilella, José Teixeira Vilella e n. Antonia Vilella, 
arguema nuMidade do processo: 

10, por não terem comparecido pessoalmente na conci­
liação que se executa algumas das partes, não se provando 
impedimento que os inhibisse; 

2\ por excesso no modo da execução comprehendendo 
terras havidas de Reginaldo de 'Moraes, que no tempo 
do termo da conciliação exequenda não pertencia ao 
executado hoje finado Commendador FranCisco Vilella ; 

30, por comprehender a demarcação mais terreno do que 
o que pertence aos exequentes em face da sesmaria res­
pectiva, não se mencionando no termo de conciliação 
exequeQdo obrigação alguma relativa â restituição de ter­
ren ° e in demnisacào de rendimentos. 

Os exequentes impugn~ram a fi. ~218 essas nullidades. 
Avaliada a causa a fi. 230. Nomeado novo curador a lide 
a fi. 236 v., falIou o mesmo a fi. 237. Fallecendo um dos 
réos Luiz Coutinho, habilitaram-se seus herdeiros fi. 267 v., 
e a final proferio o juiz sua sentença a fi. 270 v., julgando 

. válida a demarcação menos na parte relativa ás terras que 
foram de Reginaldo, as quaes hoje pertencem aos réos que 
se menciona na mesma sentença,· que tambem condemnou 
os réos a restituirem reciprocamente os terrenos que se 
comprehenderem na demarcação. Dessa sentença appel­
Iaram os réos D. Maria Vilella e outros, fi. 279 v. Falle­
cendo os exeq uen tes se habi li taram seus herdeiros fi. 3 16 v. 

Recebida a fi. 327 a appellação em ambo~ os effeitos, de 
cuja decisão aggravaram, fallaram os appeUantes a fi. 361, 
os appellados e um dos réos a fis. 384 e 400, os curadores 
dos menores e por ultimo o Sr. desembargador procurador 
da corôa que pensa se deve confirmar a sentença appellada. 

S. Paulo, 9 de março de 1886.-Mendollça Uchôa. 

ACORDÃO A FL. 410 v. 

Acordão em relação,etc.: Que, vistos, relatados e discu­
tidos estes autos, tomam conhecimento da appellação inter­
posta a fi. 279 v. e desprezadas as nullidades arguidas, 
por sua manifesta improcedencia, como bem se demons-

DIREUO - VOL. 43.· 3:J 
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trou a fi. 384, confirmam a sentença appellada de fi. 270, 
por seus legitimos fundamentos que adoptam, e condem~ 
nam os appellantes nas custas accrescidas pl'O rata. 

S. Paulo, 16 de março de 1886. -P. Villaca, presidente. 
-Mendonça Uchóa.-A. B1'ito.-Ma~·co$ Antonio. 

SENTENÇA DO SUPREMO TRIBUNAL 

Vistos, expostos e relatados estes autos de revista civel 
. entre partes, recorrentes D. Maria Josepha da Conceição 
Vilella e outros, e recorridos Antonio Pompêo de Camargo 
e sua mulher: Concedem a revista por nullidade resultante 
da infr~cção dos preceitos da Ord. do liv. :;0, tit. 27, § 2 cr e 
tit. 82 pr., por ter sido preterida a habilitação dos herdei· 
ros e successores das partes que intervieram no termo de 
conciliação verificada a fi. 30, á qual compete execução se­
gundo a di~posição do art. r o, § r''' do Reg. n. 143 de r 5 
Je março de 1842, estando fallecidas as partes conciliadas. 
Designam a relação de Ouro Preto para a revisão e novo 
julgamento. 

Rio de Janeiro, 22 de junho de r 887.-Sayão Lobato, 
presidente.- Magalhães Castro.- Barão de Jarr, ven· 
cido por não julgar procedente a arguida nullidade de 
falta de habilitação, desde que os nomes dos habilitandos 
foram indicados na petição inicial de_ fi. 2, o que é bastante 
para independente de sentença serem tidos por habi­
litados, mórmente sem opposição de terceiros prejudi­
cados; e o não são os recorrentes,. desde que a sentenca 
de fi. 270 v. os declarou isemptos dos effeitos da con· 
ciliação e sua e«.ecução.- Tavares Bastos.-Barbo{a de 
Almeida, vencido de conformidade com o voto anterior. 
- F. Marianni.-Bandei1'a DUa1'te.-Aquitzo e Castl·o.­
Freitas Hem·iques.- Sampaio.- Brito Gzten·a.-St1va 
Guimal·ães. Não votaram os Srs. conselheiros Andrade 
Pinto, por não ter assjstido ao relataria e Faria por impe-
dido. . 

Relator o Sr. mÍnistro Gonçalves Campos. 
Revisores os Srs. ministros Tavares Bastos e Barbosa 

de Almeida. 
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